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morphy richards

BRITA Water Filter Kettle
Please read and keep these instructions

Rychlovarna konvice s vodnim filtrem BRITA
Prectéte si tyto pokyny a uschovejte je

KT43539 & KT43532

www.morphyrichards.com

o



KT43539&43532MCZ Revl:Layout 2 27/2/09 09:52 P%Z

o -
7 4 Q:
L

MAXTRA

- "/
|

MAXT

TECHNOLOGY

w

3\

\
\
L
-
www.morphyrichards.com

o



KT43539&43532MCZ Revl:Layout 2 27/2/09 09:52 P%3

[ -
-4 " Q:
MAXTRA
’\d‘

Recycling
|
EBRITA
@B CH B OB

www.morphyrichards.com

o



KT43539&43532MCZ Revl:Layout 2 27/2/09 09:52 P%4

¥ Getting the best from your new water filter
kettle...

Safety first
Always pour water slowly and carefully to prevent the
splashing of scalding water.

Empty the water out of the kettle after first boiling
To clean away any deposits that are left in the kettle after the
manufacturing process.

Filling your water filter kettle

When filling your filter kettle, the water must cover the
element. The minimum is 1 cup or 30cls. Do not overfill past
the maximum mark as the filtration will be impaired.

BRITA water filter cartridge

PLEASE NOTE: It is quite normal to see black particles in the
bottom of the cartridge pack and in the top compartment
when in use. Please be assured that these particles are not
harmful to you or your filter kettle and you should not be
concerned if you see any.

] IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Do not place the kettle where the mains lead could fall into a
sink.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, it’s service agent or similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

Personal safety

The use of any electrical appliance requires the following
common sense safety rules.

Primarily there is danger of injury or death and secondly the
danger of damage to the appliance. These are indicated in the
text by the following two conventions:

WARNING: Danger to the person!
IMPORTANT: Damage to the appliance!
In addition, we offer the following safety advice.

I Location

e Always locate your kettle away from the edge of the worktop.
e Ensure that the appliance is used on a firm, flat surface.

¢ Do not use the appliance outdoors, in a bathroom, or near
water.

e Do not place the kettle on a highly polished surface as
damage may occur.

¢ WARNING: Do not place the appliance onto a metal tray or
metal surface whilst in use.

I Mains lead

WARNING: To protect against fire, electric shock and
personal injury, do not immerse cord, plug and appliance
in water or any other liquid.

Always keep the top of the cordless base dry, especially
around the connection area. If wet, disconnect the power
supply before drying. Allow to dry thoroughly before
reconnection to the power supply.

Always pour hot water slowly and carefully without tipping
the appliance too fast to prevent splashing and spillage.
Extreme caution must be used when moving an appliance
containing hot liquid.

Do not touch hot surfaces, use the handles or knobs.

Always close the lid securely, otherwise the kettle may not
switch off automatically and may spit out boiling water.
Always have the BRITA Water filter in place.

Avoid contact with emitting steam from the spout when the
water is boiling or just after it has switched off.

Take care if opening the lid of the appliance when hot.
WARNING: Do not open the lid whilst the water is boiling.

Do not fill above the MAX mark, otherwise boiling water may
be ejected and filtration may be impaired.

Do not hold the switch in the on position, or tamper with the
switch to fix it in the on position, as this may cause damage
to the switch-off mechanism.

Unplug from the outlet before cleaning.
Do not move the kettle when switched on.

Allow to cool before putting on or taking off parts and before
cleaning.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning the
use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children

e The mains lead should reach from the socket to the base unit
without straining the connections. Reduce the length of the
lead by storing the excess in the cord storage facility in the
base unit.

e Do not let the mains lead hang over the edge of the worktop
where a child could reach it.

¢ Do not let the lead run across an open space e.g. between a
low socket and a table.

* Do not let the lead run across a cooker or other hot area
which might damage the cable.

Children do not understand the dangers associated with
operating electrical appliances. Never allow children to
operate or play with this appliance.

Children are vulnerable in the kitchen particularly when
unsupervised and if appliances are being used or cooking is
being carried out.

Teach children to be aware of dangers in the kitchen, warn
them of the dangers of reaching up to areas where they
cannot see properly or should not be reaching.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

www.morphyrichards.com
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Treating scalds

Run cold water over the affected area immediately. Do not
stop to remove clothing, get medical help quickly.

Other safety considerations

Where used, should the fuse in the 13 amp plug require
replacement, a 13 amp BS1362 fuse must be fitted.
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Do not operate any appliance with a damaged cord or plug
or after the appliance malfunctions or has been damaged in
any manner. Contact Morphy Richards for advice.

The use of attachments or tools not recommended or sold
by Morphy Richards, may cause fire, electric shock or
injury.

Do not attempt to connect any other appliance to the base
unit or this appliance to another base unit.

Do not tamper with the connector in any way.

Do not leave the appliance unattended whilst in use.

Do not use the appliance for any use other than to boil
water.

Use only BRITA MAXTRA filter cartridges.

Do not place the appliance on or near a hot gas or electric
burner or in a heated oven.

The appliance must not be on the base unit when being
filled with water.

Morphy Richards recommends that the mains lead of the
cordless base cannot be repaired. If the mains lead is
damaged, the cordless base should be discarded and
replaced, contact the helpline for advice.

Unplug from the outlet when not in use.

The connector must be removed before the appliance is
cleaned. The appliance inlet must be dried before the
appliance is used again.

The kettle is only to be used with the stand provided.
Caution: to prevent damage to the appliance, do not use

alkaline cleaning agents when cleaning, use a cloth and mild
detergent.

When cleaning the kettle with cleaning agents, you must
take out the BRITA filter cartridge and the funnel. After
cleaning and thoroughly rinsing the kettle, the BRITA filter
unit can be re-inserted.

ELECTRICAL REQUIREMENTS

BRITA MAXTRA filter cartridge
Filter cartridge funnel

Filter cartridge holder

Spout

360° connector

Cord storage

Cordless base unit

Concealed element

On/off switch

BRITA Memo - the electronic cartridge
exchange reminder

Lid handle

Filling slider

Lid

Spout cover

Easy release button

0008 6000000000

BEFORE FIRST USE

Before using the appliance for the first time, fill with water,
boil, and pour away.

USING

Filtering your water improves the taste and appearance of
beverages by reducing limescale, lead, chlorine and other
impurities.

This is how the BRITA MAXTRA filter cartridge works:
The unique BRITA MAXTRA filter cartridge I offers
improved filtration due to MAXTRA technology.

The natural MicroporeFilter in combination with the
powerful ProtectFilter reduces chlorine and limescale for a
great natural taste and permanently absorbs metals such as
lead, copper and aluminium for your wellbeing. MAXTRA
FlowControl ensures the perfect filtration time for best
results.

USING THE CARTRIDGE

Check that the voltage on the rating plate of your appliance
corresponds with your house electricity supply which must
be A.C. (Alternating Current).

WARNING: This appliance must be earthed.

UK only

If the socket outlets in your home are not suitable for the
plug supplied with this appliance, the plug should be
removed and the appropriate one fitted.

WARNING: The plug removed from the mains lead, if
severed, must be destroyed as a plug with bared flexible
cord is hazardous if engaged into a live socket outlet.

Little effort - great effect: Preparation of your BRITA
MAXTRA Cartridge is very simple. Please follow the steps
below to enjoy BRITA filtered water.

Preparing the cartridge [E:

To prepare your BRITA MAXTRA cartridge, please remove
the protective wrapper (note: the cartridge and inside
wrapper may appear moist, this is simply condensation).
Immerse the cartridge in cold water and shake it gently to
remove any air bubbles, the filter is now ready for use.

Note: As is required for some other water filter cartridges,
there is no need to pre-soak the MAXTRA cartridge.

Insert in the funnel [@:

Place the filter cartridge into the funnel and push
downwards until it fits firmly in the funnel. The cartridge
should stay in place if the funnel is turned upside down.

www.morphyrichards.com
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Rinse the cartridge [3:

Fill the funnel with cold tap water and allow it to filter
through. Discard the first two fillings or use the water for
your plants. These first two fillings are used to flush the
filter cartridge. Now re-fill the funnel and the kettle is ready
for use.

There is no need to keep the cartridge immersed in water.

Removing the cartridge with the ring pull [3:

To exchange the cartridge after four weeks, simply use the
ring pull handle on the top of the cartridge to remove it from
the funnel, and repeat steps 1-3 above for the replacement
filter.

For information or advice on using BRITA MAXTRA or
BRITA Memo, please see www.brita.com.

BRITA MEMO - THE ELECTRONIC
CARTRIDGE EXCHANGE REMINDER

[ SWITCHING ON

THE BRITA Memao:

For maximum filter performance and for optimum taste, it is
important to change your BRITA cartridge regularly. BRITA
recommends that you replace the cartridge in your
appliance every 4 weeks.

BRITA Memo automatically reminds you when to change
the cartridge:

The unique BRITA Memo measures the recommended time
of use of your cartridge and is easy to use. The BRITA
Memo is located on the kettle lid.

Operation is really simple:

Start the Memo display [3:

To start Memo, please press and hold down the start button
on the lid until all four bars appear in the display and flash
twice. The Memo is now set.

Functional control [d:

The flashing dot in the bottom right corner of the Memo
indicates that the Memo is working.

Change display [d:

Every week, one bar will disappear to show the remaining
cartridge life. After four weeks, all four bars will disappear.
This, and a flashing arrow, indicate that the cartridge should
now be changed. Insert a new cartridge according to the
instructions, and reactivate the Memo as described above.

REPLACING THE BRITA MEMO

You do not need to wait until the water has filtered through
before boiling. Your Morphy Richards filter kettle will boil
and filter at the same time, giving you boiled BRITA filtered
water quickly.

Boil only as much water as you need, as this saves
electricity.

Place the filter kettle on the base unit, ensuring the kettle
locates on to the 360° connector.

The 360° connector allows the kettle to be located at any
position - ideal for left and right handed users and
convenient positioning on a worktop.

Plug in and switch on, if applicable, at the wall socket.
Switch the kettle on. The kettle will illuminate internally.

When the water boils, the filter kettle will switch off
automatically.

If you are using the kettle for the first time, discard the
water and repeat once more.

To re-boil, switch to ON again. If the kettle has just switched
off, wait a minute or so before switching it back on again.
If you do not put in enough water, or switch on the filter
kettle when it is empty, the safety cut-out will switch off the
power automatically. If this happens, refill and wait a few
minutes for the element to cool, then use as normal.

Lift the filter kettle from the base unit by the handle,
ensuring you hold the kettle level.

WARNING: Unless the cartridge holder is fitted correctly,
the filter kettle may not operate correctly and the lid may
not close and lock securely.

WHEN TO CHANGE YOUR BRITA MAXTRA
CARTRIDGE

BRITA Memo - the electronic cartridge exchange reminder
has a life of approximately 5 years. At the end of the
Memo’s life, please remember that it is an electronic device
and to dispose of the Memo according to all applicable
provisions and regulations. To remove the exhausted
Memo, place a screwdriver in the notch next to the Memo
and push it out. Please note that Memo should not be
removed for any other reason than to dispose of it.

For replacement Brita Memos, see www.brita.com.

This depends on water quality and the improvement
required. We recommend that you change your cartridge
after 4 weeks.

The electronic reminder on your Morphy Richards water
filter kettle will remind you when to change your cartridge.

BRITA filter cartridges conform to the highest quality
standards. Raw materials and final products are subject to
stringent internal and external controls. BRITA filter
cartridges are steam sterilised. An independent institute
certifies the food grade quality of BRITA water filters and
cartridges.

Great taste, less waste:
The BRITA MAXTRA cartridge is 100% recyclable.
For recycling schemes, please see www.brita.com.

(Not available in all countries.)

www.morphyrichards.com
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[ HINTS AND TIPS

I Exclusions

I cCleaning and maintenance

WARNING: Always disconnect the plug from the mains
and allow the appliance to cool before cleaning.

Wipe the outside with a damp cloth.
IMPORTANT: Do not use abrasive cleaners on the outside of
the appliance, as they may scratch the surface.

[ HELPLINE

If you have any difficulty with your appliance, do not
hesitate to call. We are more likely to be able to help than
the store where you bought it.

If you require assistance on using your BRITA MAXTRA
filter cartridge or BRITA Memo, please contact
www.brita.com.

If you require any other assistance on the use of the
appliance, please see back pages for local service contact
details.

Please have the following information ready to enable our
staff to deal with your enquiry quickly:

e Name of the product
e Model number as shown on the underside of the appliance.
e Serial number as shown on underside of the appliance.

[l YOUR TWO YEAR GUARANTEE

Itis important to retain the retailers receipt as proof of
purchase. Staple your receipt to this back cover for future
reference.

Please quote the following information if the product
develops a fault. These numbers can be found on the base
of the product.

Model no.
Serial no.

All Morphy Richards products are individually tested before
leaving the factory. In the unlikely event of any appliance
proving to be faulty within 28 days of purchase it should be
returned to the place of purchase for it to be replaced.

If the fault develops after 28 days and within 24 months of
original purchase, contact your local service centre at the
address shown. You will be asked to return the product (in
secure, adequate packaging) to the address below along
with a copy of proof of purchase.

Subject to the exclusions set out below (see Exclusions) the
faulty appliance will then be repaired or replaced and
dispatched usually within 7 working days of receipt.

If for any reason this item is replaced during the 2 year
guarantee period, the guarantee on the new item will be
calculated from original purchase date. Therefore it is vital
to retain your original till receipt or invoice to indicate the
date of initial purchase.

To qualify for the guarantee the appliance must have been
used according to the instructions supplied.

Morphy Richards shall not be liable to replace or repair the
goods under the terms of the guarantee where:

The fault has been caused or is attributable to accidental
use, misuse, negligent use or used contrary to the
manufacturers recommendations or where the fault has
been caused by power surges or damage caused in transit.

The appliance has been used on a voltage supply other than
that stamped on the products.

Repairs have been attempted by persons other than our
service staff (or authorised dealer).

Where the appliance has been used for hire purposes or
non domestic use.

Morphy Richards are not liable to carry out any type of
servicing work, under the guarantee.

Batteries and leakage from batteries

This guarantee does not confer any rights other than those
expressly set out above and does not cover any claims for
consequential loss or damage. This guarantee is offered as
an additional benefit and does not affect your statutory
rights as a consumer.

rychlovarné konvice...

Bezpeénost na prvnim misté
Vodu vzdy nalévejte pomalu a opatrné, abyste zabranili
vystiiknuti vody a opafeni.

Po prvnim vafeni z konvice vodu GpIné vylijte.

Pro vy¢isténi pfipadnych usazenin, které ziistanou na konvici po
vyrobé. PInéni rychlovarné konvice s vodnim filtrem

PFi pinéni rychlovarné konvice s vodnim filtrem musi voda zcela
zakryvat topné téleso. Minimalni objem vody je 1 $alek nebo 30
cl. Neplrite konvici vice, neZ ke znaéce maximalniho objem,
protoze by to nepfiznivé ovlivnilo filtraci.

Filtracni viozka BRITA

POVSIMNETE SI: Je normalni, pokud bshem pouiti uvidite
Cerné Castice na dné a horni strané filtraéni viozky. Tyto
Castice nejsou nijak Skodlivé vam ani konvici, nemusite mit
proto pfi takovém zjisténi zadné obavy.

DULEZITE BEZPEGNOSTNi POKYNY

Pouziti jakéhokoliv elektrického spotiebice vyzaduje dodrZovani
nasledujicich bezpe€nostnich opatfeni.

V prvni fadé zde existuje nebezpe€i irazu nebo smrtelného
(razu elektrickym proudem a za druhé je zde nebezpeti
poskozeni samotného spotfebice. Tato nebezpeci jsou
vyznagena textem podle nasledujicich konvenci:

www.morphyrichards.com
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VYSTRAHA: Nebezpedi tirazu osob!
DULEZITE: Hrozi nebezpedi poskozeni spotiebice!

Kromé téchto upozornéni poskytujeme nasleduijici bezpecnostni
doporuceni.

Umisténi

Vzdy umistujte konvici dale od okraje pracovni plochy.
Ujistéte se, Ze spotiebi je pouzivan na pevném, rovném povrchu.
NepouZivejte spotfebi¢ venku, v koupelné nebo v blizkosti vody.

Nepokladejte konvici na lestény nabytek s vysokym leskem,
protoze by mohl poskodit.

VYSTRAHA: Béhem pouzivani nepokladejte spotiebi¢ na
kovovy tac nebo kovovy povrch.

Sitovy kabel

Sitovy kabel by mél vést od zasuvky k zakladné bez silového
zatéZovani spojli. Zkratte délku kabelu tak, Ze nepotfebnou ¢ast
ulozite do Ulozného prostoru v zakladné.

Nenechavejte sitovy kabel viset pres okraj pracovni plochy, kde by
na néj mohly dosahnout déti.

Nenechavejte kabel prochdzet otevienym prostorem, napf. mezi
zasuvkou u zemé a stolem.

Nenechavejte kabel prochézet pes sporak nebo jing horka mista,
ktera by ho mohla poskodit.

Nenechavejte konvici tam, kde by mohl sitovy kabel spadnout do
dfezu.

Je-li napéjeci kabel podkozeny, musi byt vyménén vyrobcem,

servisnim zastoupenim nebo osobou s podobnou kvalifikaci, aby
se predeslo riziku.

Bezpecnost osob

VZzdy pevné zavirejte viko, jinak by se konvice nemusela
automaticky vypnout a mohla by z ni stfikat vafici voda. Vzdy
nasadte vodni filtr BRITA.

Vyhybejte se styku s parou vychézejici z hubice béhem vareni vody
nebo ihned po vypnuti.

PFi otevirani vika u horké konvice dbejte zvySené opatrnosti.
VYSTRAHA: B&éhem vareni neotvirejte viko.

Neplrite konvici nad znatku MAX; jinak by mohla vystfiknout vafici
voda a mohla by byt také narusena filtrace.

NedrZte spina¢ v zapnuté poloze ani s nim nemanipulujte tak, aby
ziistal v této poloze, protoze tim by se mohl poskodit vypinaci
mechanismus.

Pred ¢isténim vytahnéte kabel ze zasuvky.
Nepremistujte konvici, kdyZ je zapnuta.

Pred vkladanim nebo odstranovanim sou¢ésti a pred ¢isténim
nechte Zehlicku vychladnout.

Tento spotfebiC neni uréen pro osoby (véetné déti) se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusSenosti a znalosti, pokud nebyli pouceni o pouZiti
spotfebice nebo nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpeénost.

Déti

VYSTRAHA: Neponofuijte kabel, zastréku nebo spotebié do
vody ani jinych tekutin, abyste zabranili pozaru, urazu
elektrickym proudem a zranéni.

VZzdy udrZujte bezdratovou zakladnu v suchu, zvIasté v okoli
pipojovaciho mista. Pokud je misto vihké, odpojte pred
vysou$enim sitovy kabel. Pfed opétovnym pifipojenim napajeni
ponechte zakladnu dlikladné vyschnout.

Vzdy nalévejte horkou vodu pomalu a opatrné bez prili§ rychlého
naklanéni konvice, abyste predesli rozstfikani a rozliti.

PFi premistovani konvice s horkou vodou je nutné davat velky
pozor.

Nedotykejte se horkych povrchi, pouzivejte drzadla nebo ovladaci
prvky.

Déti nechapou nebezpedi souvisejici s provozovanim elektrickych
spotiebicl. Nikdy nenechavejte déti pracovat nebo si hrat s timto
spotfebicem.

Déti jsou v kuchyni zranitelné zejména tehdy, pokud jsou bez
dozoru a pouzivaji se spotfebice nebo se vafi.

Ucte déti, aby si uvédomovaly nebezpeci v kuchyni, varujte je pred
riziky pfi sahani do mist, na ktera dobfe nevidi nebo nemohou
dosahnout.

Na déti se musi dohlizet, aby bylo jisté, Ze si se spotfebicem
nebudou hrat.

Osetreni oparenin

Zasazené misto ihned vloZte pod tekouci studenou vodu.
Nezdrzujte se svlékanim odévu, ihned vyhledejte Iékarskou
pomoc.

DalSi bezpecnostni pokyny

Nespoustéjte spotfebic s poskozenym kabelem ¢i zastrékou, nebo
pokud je porouchany ¢i jakkoliv poskozeny. Kontaktujte spolecnost
Morphy Richards a pozadejte o radu.

Pouzivani nastavcti nebo nastrojd, které spole¢nost Morphy
Richards nedoporuéuje nebo neprodava, mize zpisobit pozar,
(raz elektrickym proudem nebo zranéni.

www.morphyrichards.com
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Nepokousejte se pfipojovat zadny jiny spotfebi€ k této zakladné
nebo tento spotfebit k jiné zakladné.

Z&dnym zplisobem nemanipulujte s konektorem.

Zapnuty spotfebi¢ nenechavejte bez dozoru.

Nepouzivejte konvici k zadnému jinému Ucelu nez k vareni vody.
Pouzivejte pouze filtracni viozky BRITA MAXTRA.

Neumistujte spotfebi¢ na horky plynovy nebo elektricky vafi¢, do
jeho blizkosti nebo do trouby.

Spotebit nesmi stét pfi pinéni na zakladné.

Spolecnost Morphy Richards doporu¢uje neopravovat sitovy kabel
bezdratové zakladny. Je-li sitovy kabel poskozeny, bezdratova
zékladna se musf vyfadit a nahradit. Dalsf informace vam poskytne
linku podpory.

Kdyz spotiebi¢ nepouzivate, odpojujte ho od sité.

Konektor je nutné odpojit, pokud spotebi¢ Cistite. NeZ spotfebi¢
znovu pouZzijete, musite jeho vstup fadné vysusit.

Tato konvice je uréena k pouziti pouze s dodanym podstavcem.

Upozoméni: nepouZivejte zasadité Cistici prostiedky, pouzijte
mékkou latku a jemny Cistici prostfedek, zabranite tak poskozeni
spotiebice.

Pfi ¢iténi konvice pomoci Cisticich prostfedkd musite vyjmout
filtraéni viozku BRITA a nalevku. Po vy¢isténi a dikladném
vyplachnuti konvice je mozné filtracni viozku BRITA viozit zpét.

. Pozadavky na elektrické napajeni

Zkontrolujte, zda napéti na typovém Stitku spotfebice odpovida
sitovému napéti v domacnosti, které musi byt stfidavé.

VYSTRAHA: Tento spotfebi¢ musi byt uzemnény.

Pouze pro Velkou Britanii

Pokud zésuvky v domacnosti nevyhovuiji zastréce dodané s
timto spotfebicem, zastréka se musi odstranit a nahradit
vhodnym typem.

VYSTRAHA: Dojde-li k poskozeni zastréky odstranéné ze
sitového kabelu, musi se zniéit, protoze zastréka s odkrytym
kabelem je po zapojeni do zasuvky pod proudem
nebezpeéna.

JestliZze je teba vyménit pojistku 13 A v zastréce, musi se misto
ni nainstalovat pojistka 13 A BS1362.

VYBAVENi

Filtracni viozka BRITA MAXTRA
Nalevka filtraéni viozky

Drzak filtraéni viozky

Hubice

Konektor 360°

Prostor pro uloZeni kabelu
Bezdratova zakladna

Skryty topny ¢lanek

Spina¢ ZAP/VYP

BRITA Memo - elektronicky detektor Zivotnosti
filtratni viozky

Rukojet vika

PInici jezdec

Viko

Kryt hubice

Tlacitko snadného uvolnéni

060006 6000000000

PRED PRVNiM POUZITIM

Pred prvnim pouZitim spotfebi¢ naplfite vodou, nechte vodu
zavafit a poté ji vylijte.

POUZIVANi

Filtrace vody zlepsuje chut a vzhled napojli, protoze snizuje
obsah vodniho kamene, olova, chiéru a dalsich necistot.

Filtracni vlozka BRITA MAXTRA pini nasledujici funkci:

Unikatni filtraéni viozka BRITA MAXTRA X nabizi zlep$enou
filtraci diky technologii MAXTRA. Pfirodni filtr MicroporeFilter v
kombinaci s vykonnym filtrem ProtectFilter snizuji obsah chléru a
vodniho kamene a umoziiuji tak dosahovat $pickové pfirozené
chuti vody. Kromé toho trvale absorbuji obsazené kovy, jako
napfiklad olovo, méd a hlinik. Technologie MAXTRA FlowControl
zaruguje vyhodny Cas filtrace a nejlepsi vysledky.

POUZIVANI FILTRAGNI VLOZKY

Minimalni ndmaha - dokonaly vysledek: Pfiprava filtraéni vlozky
BRITA MAXTRA je velmi jednoducha. Postupuite podle
nasleduijicich krokd a vyuzijte vyhod filtrované vody BRITA.

Pfiprava filtraéni viozky [3:

Chcete-li pfipravit filtrani viozku BRITA MAXTRA, sejméte
ochranny obal (pozndmka: vlozka a vnitini obal se mohou zdat
vihké, to je vSak pouha kondenzace). Ponoite viozku do studené
vody a opatrné ji zatfepejte, aby se odstranily vzduchové bubliny,
poté bude filtr pripraven k pouZiti.

Poznamka: V pfipadé filtracnich vioZzek MAXTRA neni nutné je
nechavat nasaknout vodou, na rozdil od jinych typ.

2 Viozte nalevku [d:
Vlozte filtracni viozku do nalevky a zatlacte dold, dokud nebude
zcela usazen v nalevce. Filtraéni viozka by méla zlstat na misté v
nalevce, pokud je oto¢ena obracené.
www.morphyrichards.com
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Proplachnéte filtraéni viozku []:

Naplite nalevku studenou vodou a nechte ji odfiltrovat. Vylijte prvni
dvé napIné nebo pouzijte vodu napriklad k zaliti kvétin. Tyto prvni
dvé naplné se pouZivaji pro vyplachnuti filtraéni viozky. Nyni
nélevku znovu naplfite a konvice je pfipravena k pouziti.

Filtraéni viozku neni nutné udrZovat ponofenou do vody.
Vyjmuti filtraéni viozky zatazenim za krouzek [3:

Chcete-li po &tyfech tydnech filtraéni vioZku vyménit, jednoduse
zatahnéte za krouZek na horni strané filtracni vlozky a vyjméte ji
z nalevky, poté opakujte kroky 1 az 3 a filtr vyménite.

Informace nebo rady pro pouzivani filtranich viozek BRITA

MAXTRA nebo detektoru BRITA Memo naleznete na
strankach www.brita.com.

[ BRITA Memo - elektronicky detektor Zivotnosti

filtrani viozky

Detektor BRITA Memo:

Pro maximalni vykon filtrace a optimaini chut vody je dlezité
pravidelné filtracni viozky BRITA pravidelné ménit. Spole¢nost
BRITA doporucuje vyménit filtracni vioZku ve spotiebici kazdé 4
tydny.

Detektor BRITA Memo vam automaticky pfipomene, kdy je
nutné filtraéni viozku vyménit:

Unikéatni detektor BRITA Memo méfi doporuceny ¢as pouZiti
filtragni vioZky a snadno se vyméfuje. Detektor BRITA Memo je
umistén ve viku konvice.

Obsluha je jednoducha:

Aktivujte displej detektoru Memo [3:

Chcete-li spustit detektor Memo, stisknéte a podrzte tlacitko Start
na viku, az se na displeji zobrazi vSechny Etyfi pruhy a dvakrat
probliknou. Detektor Memo je nyni nastaven.

Kontrola funkce [@:
Problikévajici tecka v pravém rohu dole displeje detektoru Memo
signalizuje, Ze detektor Memo pracuije.

Zména zobrazeni [d:

Kazdy tyden zmizi jeden pruh a zobrazi tak aktudini zbyvajic
Zivotnost filtracni viozky. Po Etyfech tydnech zmizi véechny Ctyfi
pruhy. Tato funkce, spole¢né s problikavajici Sipkou, signalizuji, ze
filtraéni viozka by nyni méla byt vyménéna. Viozte novou filtracni
vlozku podle pokyni a reaktivujte detektor Memo, jak bylo
popsano vyse.

VYMENA DETEKTORU BRITA MEMO

BRITA Memo - elektronicky detektor Zivotnosti filtracni viozky
ma zivotnost asi 5 let. Na konci Zivotnosti detektoru Memo si
uvédomte, Ze se jedna o elektronické zafizeni a proto je detektor
Memo nutné zlikvidovat v souladu se vSemi platnymi zakonnymi
ustanovenimi a pfedpisy. Chcete-li vyménit detektor Memo na
konci jeho Zivotnosti, zasurite Sroubovak do zafezu vedle
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detektoru Memo a vytlacte jej ven. Uvédomte si, Ze detektor
Memo byste neméli demontovat z Zadného jiného dtivodu, nez
pro jeho likvidaci.

Dalsi informace o vyméné detektoru Brita Memo, viz také
www.brita.com.

Zapnuti

Pred vafenim nemusite Cekat, az se voda odfiltruje. Rychlovarna
konvice s vodnim filtrem Morphy Richards vafi vodu a soucasné ji
filtruje, diky ¢emuZ budete mit vodu prefiltrovanou filtrem BRITA
rychle k dispozici.

Vafte pouze tolik vody, kolik potfebujete, abyste Sefili elektfinou.

Polozte rychlovarnou konvici s vodnim filtrem na zakladnu a ujistéte
se, Ze je usazena na konektoru 360°.

Konektor 360° umoziuje usadit konvici v jakékoliv poloze - idealni
pro levaky a pravaky a pro praktické umisténi na pracovni ploe.

Zapojte kabel a zapnéte spinac na nasténné zasuvce (je-li pouZit).
Zapnéte konvici. Konvice se rozsviti.

AZ se bude vafit voda, rychlovarn konvice s vodnim filtrem se
automaticky vypne.

Pokud konvici pouzivate poprvé, vylijte uvafenou vodu a postup
jednou opakuite.

Chcete-li znovu vafit vodu, opét zapnéte spina¢. Pokud se konvice
prévé vypnula, pockejte asi minutu, nez ji znovu zapnete.

Jestlize nenalijete dost vody nebo zapnete prazdnou konvici s
filtrem, automaticky se aktivuje bezpe€nostni vypinac. V takovém
piipadé dopliite vodu a pockejte nékolik minut, neZ topny ¢lanek
vychladne, potom pokracujte normalnim zplisobem.

Zvednéte konvici s filtrem ze zékladny za drzadlo a dbejte na to,
abyste ji drZeli rovné.

VYSTRAHA: Pokud nebude drzak filtragni vlozky namontovan
spravné, rychlovarna konvice s vodnim filtrem nemusi
pracovat spravné a viko se nemusi uzavfit a fadné zajistit.

KDY JE NUTNE VYMENIT FILTRAGNi VLOZKU
BRITA MAXTRA

To zavis na kvalité vody a vyzadovaném stupni filtrace.
Doporucujeme vyménit filtracni viozku po 4 tydnech.

Elektronicky detektor Zivotnosti filtraéni viozky v rychlovarné
konvici s vodnim filtrem Morphy Richards vas upozorni, jakmile
je nutné viozku vyménit.

Filtraéni viozky BRITA splfiuji nejvy$si kvalitativni standardy.
Suroviny a kone€né vyrobky podiéhaji nejpiisnéjsim internim a
externim kontrolam. Filtraéni viozky BRITA jsou sterilizovany v
pafe. Nezavisly institut osvédéuje potravinafskou kvalitu vodnich
filtrd a filtracnich vioZek BRITA.

www.morphyrichards.com
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Vice chuti, méné odpadu:

Filtraéni viozka BRITA MAXTRA je 100% recyklovatelna.
Zpisob recyklace naleznete popsany na strankach
www.brita.com.

(Neni k dispozici ve vSech zemich.)

Rady a tipy

Cisténi a udrzba

VYSTRAHA: Pied &isténim vzdy vytahnéte zastréku ze sité a
nechte spotebi¢ vychladnout.

Otfete vnéjsi povrch vlhkou latkou.

DULEZITE: Na vngjsi plochy spotrebice nepouzivejte brusné
Cistici prostfedky, protoze by mohly poskrabat povrch.

LINKA PODPORY

Méte-Ii se spotebicem jakékoliv problémy, bez vahani nam
zavolejte. S velkou pravdépodobnosti vam budeme moci poradit
Iépe nez obchod, kde jste ho koupili.

Pokud vyZaduje pomoc s pouzivanim filtracnich viozek BRITA
MAXTRA nebo detektoru BRITA Memo, kontaktujte nas na
strankach www.brita.com.

Pokud vyzadujete jakoukoliv dal$i pomoc s pouzitim spotfebice,
informujte se na zadnich strankach, kde jsou podrobnosti o
kontaktech mistniho servisu.

Pipravte si nasleduijici informace, aby mohl na$ personal rychle
vyfesit vas dotaz:

Nézev vyrobku
Modelové €islo vyrobku uvedené na spodni strané spotfebice.

Sériové ¢islo vyrobku uvedené na spodni strané spotfebice.

DVOULETA zéruka

Musite si uschovat stvrzenku od prodejce jako doklad o nakupu.
Stvrzenku pfipevnéte seSivackou na zadni obal pro budouci
referenéni Ucely.

Pokud se vyrobek poroucha, poznamenejte si nasledujici
informace. Tato isla najdete na zakladné vyrobku.

C. modelu
Sériové ¢islo

VSechny vyrobky spole¢nosti Morphy Richards prochazeji pred
opusténim tovarny individualni kontrolou. V nepravdépodobném
pripadé, Ze se do 28 dni od data koupé prokaze zavada, se
musi vyrobek vratit do mista, kde byl zakoupen, aby se mohl
vyménit.

Pokud dojde k zavadé po 28 dnech a do 24 mésicl od data

plvodni koupé, kontaktujte mistni servisni stfedisko na uvedené
adrese. Budete pozadani, abyste vratili vyrobek (v nalezitém,
bezpecném baleni) spoleéné s kopii dokladu o nakupu.

S vyjimkou nize uvedenych pfipad (viz Vyjimky) bude vadny
spotiebi¢ obvykle béhem sedmi pracovnich dni od data pfijeti
opraven nebo vyménén a odeslan zpét.

Pokud bude vyrobek z jakéhokoliv divodu béhem dvouleté
zaruéni InGty vyménén, zaruka na novy vyrobek se bude pocitat
od data plvodni koupé. Proto je velmi dlilezité, abyste uschovali
plvodni stvrzenku nebo fakturu s vyznatenym datem plvodni
koupé.

Platnost zaruky na spotfebic je podminéna pouzivanim podle
dodanych pokyn.

B vyjimky
Spolecnost Morphy Richards nebude povinna opravit nebo
vyménit vyrobek podle zaruénich podminek v nasledujicich
pfipadech:

1 Zavada byla zpisobena nebo zavinéna nevhodnym, chybnym nebo
nedbalym pouzivanim nebo pouzivanim zplsobem, ktery je v
rozporu s doporu¢enimi vyrobce, nebo proudovymi nérazy v siti ¢i
poskozenim pfi preprave.

2 Spotfebi¢ byl napéjen jinym napétim, neZ jaké je uvedeno na
vyrobku.

3 Doslo k pokusu o opravu jinymi osobami neZ nasim servisnim
personalem (nebo autorizovanym prodejcem).

4 Spotfebic se pronajimal nebo pouzival k jinym Gcelim nez v
domacnosti.

5  Spole¢nost Morphy Richards neodpovidé za Zadné opravy
provadéné v zarucni lhté.

6  Baterie a Uniky elektrolytu z baterii
Tato zaruka nepropljcuje Zadnd jina nez vy$e uvedena prava a
nevztahuje se na z&dné reklamace tykajici se naslednych ztrat

nebo $kod. Tato zaruka je nabizena jako dal$i vjhoda a nema viiv
na vade zakonna prava spotebitele.

www.morphyrichards.com

o
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@ For electrical products sold within the European

Community.

At the end of the electrical products useful life it
should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist.

Check with your Local Authority or retailer for
recycling advice in your country.

@ Pro elektrické vyrobky prodavané v Evropském

spolecenstvi.

Elektrické vyrobky se po skonceni Zivotnosti nesmi
vyhazovat do domovniho odpadu.

Nechte je recyklovat v pfislusnych zafizenich.
Informace o recyklaci ve vasi zemi si zjistéte od
mistnich Gfadid nebo prodejce.

@ Morphy Richards products are intended for

household use only.

Morphy Richards has a policy of continuous
improvement in product quality and design.

The Company, therefore, reserves the right to
change the specification of its models at any time.

The After Sales Division,

Morphy Richards Ltd, Mexborough, South Yorkshire,
England, S64 8AJ

Helpline (office hours) UK 0844 871 0954

Republic of Ireland 1800 409119

@ Vyrobky Morphy Richards jsou urceny pouze k

www.morphyrichards.com

pouziti v domacnostech.

Morphy Richards usiluje o neustalé zdokonalovani
kvality a provedeni.

Proto si vyhrazuje pravo kdykoliv zménit specifikace
svych model.

morphy richards
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